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НОВОСТИ / АНАЛИТИКА. В июне по Турции прокатились сильнейшие за многие
десятилетия антиправительственные акции протеста, вызванные планами реконструкции парка
Гези в центре Стамбула. Теперь скандал разгорается из­за угрозы, которую несут планы
городского переустройства историческому зданию церкви, прихожанами которой некогда
являлись беженцы из России, спасавшиеся от большевистского переворота 1917 года.

Разместившаяся на крыше пятиэтажного здания церковь Айя Элия находится в портовом
районе Каракёй в центре Стамбула. Это здание XIX века, из которого открывается
величественный вид на городские окрестности, изначально служило пристанищем для
паломников, направлявшихся из России в Иерусалим и Грецию. Сегодня Каракёй является уже
не перевалочным пунктом для религиозных паломников на пути в Иерусалим, а центром для
туристов, прибывающих в город морским путем. На расстоянии всего в несколько сотен
метров от Айя Элия регулярно швартуются крупнейшие в мире круизные теплоходы, с
которых на улицы Стамбула сходят тысячи путешественников.

В мае правительство Турции продало турецкой компании Doğuş Group права на
реконструкцию этой части района Каракёй и превращение его в современный туристический
комплекс, за что компания отвалила ни много ни мало 702 млн долларов. Компания планирует
построить здесь торговые центры, дорогие рестораны, бутики и пятизвездочные гостиницы.

Конкретные подробности проекта пока окутаны завесой секретности. Компания Doğuş Group
отказалась прокомментировать для EurasiaNet.org вопрос о будущем церкви Айя Элия в
контексте задуманных планов строительства. Надо сказать, что в градостроительном плане
администрации городского района эта церковь, закрытая в 1971 году в связи с сократившимся
количеством прихожан, вообще не значится.

В начале августа Айя Элия вновь открыла свои двери для верующих в попытке защитить
церковь, так как это позволило ей получить статус исторического объекта. Данное событие
последовало за отмечавшимся 20 июля днем поминовения святого, чьим именем названа
церковь – Элии или Илии, однако открытие было скорее связано с непосредственной угрозой
строительства, нежели с торжественной датой.

«Родилась идея снести это здание и построить на его месте отель. Если разрушить это здание и
возвести отель, можно легко заработать 5­10 млн долларов, – говорит руководитель местной
православной благотворительной организации Fukara Perver Иван Денизенко. – Прежде это
было торговое здание, и как торговое здание оно может быть снесено. Но если это
исторический объект, то по турецкому законодательству он сносу не подлежит».

Иван Денизенко полагает, что зарегистрировав Айя Элия как историческое здание, они «спасли
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церковь».

На церемонии повторного открытия в стенах церкви впервые за более чем 40 лет раздались
звуки православных песнопений. Потолок и стены обветшали, фрески практически не видны
под толстым слоем сажи и пыли, оседавших на них на протяжении многих десятилетий, но
золотые оклады икон сохранились в первозданном состоянии.

На службе присутствовали несколько десятков человек, включая дипломатов из
расположенного по соседству российского консульства. Для многих Айя Элия является
символом бурного прошлого России.

«Это очень важная церковь, потому что она является одной из первых церквей, построенных…
российской аристократией, бежавшей сюда от большевистской революции», – отмечает 50­
летняя прихожанка Ольга. Крым стал последним бастионом для сражавшихся с большевиками
сил на юге России в ходе гражданской войны 1918­1921 гг. Именно в Турцию, до которой
можно было легко добраться по Черному морю, хлынули десятки тысяч беженцев,
спасавшихся от наступавшей Красной Армии.

Усилия, направленные на спасение церкви Айя Элия, поддерживаются Вселенским
патриархатом Греческой православной церкви, которая взяла под свое крыло Айю Элию
вместе с двумя родственными церквями в районе Каракёй в 1930­х годах, когда возникшие
между Турцией и СССР трения заставили русскую общину Стамбула передать церковь под
охрану Вселенского патриархата.

Будущее Айи Элии, а также двух вышеупомянутых церквей, остается далеко не ясным.
Премьер­министр Реджеп Тайип Эрдоган активно поддерживает проект реконструкции района
Каракёй, аргументируя свою позицию тем, что тот принесет Стамбулу новые рабочие места и
процветание.

Жители подпадающих под реконструкцию кварталов уже получили официальные уведомления
о необходимости освободить занимаемые им помещения. Ордер на выселение в адрес Айя
Элия пока не поступал.

По словам Наки Демирчиви (Naki Demirçivi) – одного из юристов, представляющих интересы
церкви, прежний опыт борьбы с проектами городского переустройства не дает особых
оснований надеяться, что Айю Элию удастся сохранить. «В конечном итоге застройщик может
делать все, что его душе угодно. Есть много путей обойти ограничения. Все, что мы можем
сделать, это задержать реализацию планов строителей», – утверждает он.

Для некоторых из людей, присутствовавших на службе в начале августа в церкви Айя Элия,
планы реконструкции кварталов района Каракёй с его вековыми церквами являются такими же
скандальными, как и проект строительства в парке Гези.

«Это [реконструкция района Каракёй] – гигантский проект, а они не говорят, в чем конкретно
он заключается, – подчеркивает 40­летняя прихожанка Мария. – Мы очень расстроены, потому
что то, что они делают сегодня со Стамбулом, ужасно. Они собираются уничтожить город. У
них нет никого уважения ни к городу, ни к его архитектуре».

На взгляд дьякона Виссариона, который проводил службу по случаю открытия Айи Элия,
спасение церкви важно не только для небольшой русской православной общины Стамбула, но
и для всех, живущих в этом городе. «[Церковь] является существенной составляющей
мультикультурного Константинополя и Стамбула», – полагает он.

Дориан Джонс является независимым журналистом из Стамбула.
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